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Шандору Матичаку – 60 лет

В мае 2025 г. свой 60-летний юбилей отмечает ведущий профессор
кафедры финно-угорского языкознания Дебреценского университета
Шандор Матичак. Коллеги и студенты сердечно поздравляют юбиляра
с этой замечательной датой.

Шандор Матичак родился 4 мая 1965 г. в Венгрии, в г. Кишварда.
Начальное и среднее образование он получил в своем родном городе. В
1983 г. Шандор окончил гимназию им. Дьёрдя Бешшеньеи. Через год
после этого начал обучаться на венгерско-русском отделении Дебре-
ценского университета им. Лайоша Кошута. Здесь под руководством
Белы Кальмана, Ласло Керестеша, Иштвана Хоффмана и других настав-
ников кроме получения знаний можно было подготовиться и к препода-
вательской деятельности. Некоторые из студентов успешно раскрыли
свои таланты, и перед ними открылась перспектива научной карьеры. К
ним относится и наш юбиляр. В лингвистике Шандора Матичака с са-
мого начала привлекали две темы: топонимы и мордовские языки. Его
дипломная работа также была связана с данной тематикой. Сменив
венгерско–русское отделение на финно-угроведение, Шандор Матичак
в 1990 г. получил диплом по специальности «преподаватель венгер-
ского языка и литературы, финно-угровед».

После окончания учебы Ш. Матичак начал свою университетскую
карьеру. С 1990 г. он работал в Дебреценском университете им. Лайоша
Кошута (KLTE), далее продолжил работу в структуре Дебреценского
университета (DE) и прошёл все ступени университетской карьеры: ас-
систент (до 1997 г.), старший преподаватель (до 2003 г.), доцент (до
2017 г., с 2005 г. – заведующий кафедрой), с 2017 г. – профессор уни-
верситета.

Продвижению вперёд молодого специалиста всегда предшествовало
получение соответствующих ученых степеней: в 1992 г. он защитил
университетскую докторскую диссертацию на тему «A Mordvin Köztár-
saság településneveinek rendszere» [Ойконимическая система Республики
Мордовия] (опубликована в Дебрецене, 1995 г.), на основании которой
в 1997 г. в соответствии с новыми квалификационными требованиями
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ему была присуждена степень доктора философии. Наиболее важные
результаты его исследований по топонимике позднее были опубли-
кованы под его же редакцией в англоязычном сборнике «Onomastica
Uralica» («Settlement names in the Uralian languages» [Названия поселен-
ий в уральских языках], Дебрецен – Хельсинки, 2005 г.). В 1992–1996 гг.
Ш. Матичак преподавал венгерский язык как иностранный в Фин-
ляндии, в университете г. Ювяскюля. После этого был назначен на дол-
жность директора по учебной работе в Дебреценском Летнем универ-
ситете (1996–2001 гг.), а также стал соавтором многих учебных пособий
(семь изданий серии «Hungarolingua», Дебрецен, 1991–2016 гг.). Во
время работы в университете г. Ювяскюля Ш. Матичак превосходно
овладел финским языком и, наряду с постоянно функционирующим в
Дебреценском университете преподавателем финского языка, он читал
курсы описательной и исторической грамматики финского языка. В
данный период времени в соавторстве с Анной Тарвайнен были написа-
ны и изданы следующие работы: серия учебных пособий по «Практи-
ческой грамматике финского языка» (Finn nyelvkönyv, Дебрецен, 2002–
2018 гг. – 5 изданий) и книга «Ki kicsoda Finnországban» [Кто есть кто в
Финляндии] (Дебрецен, 1999 г.).

В 2003 г. для получения статуса хабилитированного доктора Шан-
дор Матичак защитил диссертацию в виде научного доклада по мордов-
ским географическим названиям («A mordvinföldi víznevek rendszere»
[Система мордовских гидронимов]). После чего получил должность до-
цента, а затем – заведующего кафедрой. В этот период ученый обратил-
ся к изучению вопросов морфологии и словообразования. Шаг за шагом
изучив и проанализировав источники мордовской письменности XVII и
XVIII веков, а также используя богатый лексикографический материал,
Ш. Матичак представил солидную монографию («Az erza-mordvin név-
szóképzők nyelvtörténeti vizsgálata» [Этимологический анализ именных
суффиксов в эрзя-мордовском языке]. Рукопись. Дебрецен, 2015 г.) на
соискание ученой степени доктора Венгерской академии наук. В этой
работе он изложил свою позицию по теоретическим вопросам именного
словообразования и внес ряд важных дополнений в описание взаимо-
связи между продуктивностью и частотностью употребления суффик-
сов. В ходе этимологического анализа он осветил ряд ранее непрояс-
ненных вопросов в суффиксальном образовании имен: агглютинацию,
переход в категорию суффиксов, процессы и степень грамматикализа-
ции на синхроническом и диахроническом уровне. Можно суверен-
ностью сказать, что данным трудом ученый заложил основу мордов-
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ского этимологического словаря. 16 июня 2017 г. Матичак успешно за-
щитил диссертацию. В том же году после получения степени доктора
Венгерской академии наук ему было присвоено звание профессора.

Ш. Матичак относится к учёным, открытых для общения, совмест-
ной научной деятельности. Об этом свидетельствуют многочисленные
коллективные труды (напр., «Rokon nyelveink szótárai» [Словари род-
ственных языков], Будапешт, 2014 г.; «Gerhard Friedrich Müller a cse-
remiszekről, csuvasokról és votjákokról (1733)» [Герхард Фридрих Миллер
о черемисах, чувашах и вотяках], Дебрецен, 2018 г.).

Он является членом редколлегии нескольких международных жур-
налов, таких как, Hungarologische Beiträge (Ювяскюля), Nyelvtudományi
Közlemények (Будапешт), Folia Uralica Debreceniensia (Дебрецен), Ono-
mastica Uralica (Дебрецен – Хельсинки), Lähivordlusi / Lähivertailuja
(Тарту), а также изданий материалов международных финно-угорских
конгрессов (1990, 1995) и конгрессов по хунгарологии (2001, 2006). Ма-
тичак принимал активное участие в организации последних конгрессов
финно-угроведов. Первостепенное значение в работе нашего юбиляра
имеет история изучения финно-угорских лингвистических исследова-
ний: «A mordvin írásbeliség kezdetei» [Истоки мордовской письменнос-
ти], Дебрецен, 2012 г.; «The beginnings of Mordvin literacy», Гамбург,
2017 г.; «Gerhard Friedrich Müller és Johann Eberhard Fischer 18. századi
szójegyzékeinek mordvin anyaga» [Мордовский материал из глоссариев
XVIII в. Герхарда Фридриха Миллера и Иоганна Эберхарда Фишера],
Дебрецен, 2016 г.); анализ языковых материалов Витсена, Дамаскина,
Рычкова, Фалька, Палласа и др. Большой заслугой ученого является его
неоценимый вклад в выпуске периодического издания кафедры. С са-
мого момента основания журнала Ш. Матичак публикует в нем свои ис-
следования, рецензии и обзоры, а также с большой ответственностью
редактирует серию как в содержательном плане, так и технически, по-
этому можно с уверенностью сказать, что Шандор Матичак – сердце
журнала «Folia Uralica Debreceniensia».

Международное сообщество финно-угроведов познакомилось с Ш. Ма-
тичаком в 1990 г. на VII Международном конгрессе финно-угроведов
(CIFU-7) в Дебрецене, где он являлся секретарем-организатором. В
дальнейшем эта работа была продолжена в качестве члена органи-
зационного комитета при проведении очередного конгресса в Ювяс-
кюля (1995 г.). Матичак также выполнял львиную долю работы в орга-
низации и проведении конгрессов по хунгарологии: он являлся гене-
ральным секретарем V Международного конгресса Хунгарологов (Ювяс-



ШАНДОРУ МАТИЧАКУ – 60 ЛЕТ

30

кюля, 2001 г.) и сопредседателем VI Международного конгресса Хун-
гарологов (Дебрецен, 2006 г.).

Ш. Матичак вносит значительный вклад в популяризацию научных
знаний. Примером этого могут служить его исследования по этимоло-
гии, например, о названиях дней недели («Vándorló napok. A hét napjai-
nak megnevezése az európai nyelvekben» [Странствующие дни. Названия
дней недели в европейских языках], Debrecen, 2005), о происхождении
названий денежных единиц («A mókusbőrtől az euróig. Pénznevek etimo-
lógiai szótára» [От беличьих шкурок до евро. Этимологический словарь
названий валют], Budapest, 2018) и др.

Научно-исследовательская и общественная деятельность Ш. Матича-
ка была отмечена рядом наград: в 2012 г. он стал кавалером ордена Бе-
лой розы Финляндии (Suomen Valkoinen ruusu), в 2019 г. был избран
внешним членом Финно-угорского общества (Suomalais-ugrilainen Seu-
ra) в Хельсинки. В 2024 г. ему была присуждена одна из самых прес-
тижных наград в профессиональной деятельности – премия Венгерской
академии наук, которую он получил за весомый обобщающий труд,
являющийся одним из новейших основополагающих исследований в
области финно-угроведения («A magyar nyelv eredete és rokonsága» [Про-
исхождение и родство венгерского языка], Budapest, 2020). Этот труд
является достойным продолжением работ известнейших финно-угро-
ведов – Миклоша Жираи и Петера Хайду. Надо отметить, что в настоя-
щее время статистические данные и методы описания в исследованиях
этих и других авторов достаточно устарели; их уже невозможно при-
обрести в книжных магазинах. В связи с этим возникла необходимость
в актуализации, дополнении и обновлении информации о финно-
угорских языках и народах. Целью данного издания является не только
дополнение знаний, но и достоверное обобщение имеющихся научных
исследований по финно-угроведению.

Последняя книга автора («Megtalált szavak. Az orenburgi expedíció
(1768–1774) Volga–Káma-vidéki finnugor anyaga» [Раскрытые слова. Фин-
но-угорский материал Оренбургской экспедиции (1768–1774) по Волго-
Камскому региону], Debrecen, 2024) представляет собой этимологичес-
кое исследование в творчестве нашего юбиляра. На самом деле – это
дань уважения тем героическим участникам экспедиций, которые про-
вели по пять-шесть лет в суровых полевых условиях, их имена заслу-
живают того, чтобы быть упомянутыми: Петр Симон Паллас, Иван Ива-
нович Лепёхин, Иоганн Петер Фальк, Иоганн Готлиб Георги, Николай
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Петрович Рычков. В книге представлен и этимологически проанали-
зирован материал по мордовским, марийскому и удмуртскому языкам,
сохранившийся в записях участников экспедиций.

Исследования Ш. Матичака сосредоточены главным образом в об-
ласти финского и мордовских языков; он также автор работ и по другим
финно-угорским языкам: саамскому, марийскому, удмуртскому, ман-
сийскому и венгерскому. Основым языком публикаций ученого являет-
ся преимущественно венгерский, но ряд его работ написан на финском,
немецком, английском, русском, итальянском и эрзянском языках. В ка-
честве приглашенного лектора Ш. Матичак читал лекции в зарубежных
университетах (Ювяскюля, Хельсинки, Оулу, Турку, Тарту), делал до-
клады на разных языках на международных конгрессах, симпозиумах
финно-угроведов и хунгарологов (Ювяскюля, Оулу, Тарту, Варшава,
Москва, Йошкар-Ола, Париж).

Деятельность Шандора Матичака весьма многогранна. Результатом
его научных интересов стали замечательные исследования и книги по
финно-угорскому языкознанию, главным образом по этимологии и оно-
мастике мордовских языков, включая также работы по изучению исто-
рии финно-угорских исследований, науки и культуры. Его преподава-
тельская деятельность чрезвычайно полезна и эффективна. Он издает
практические грамматики финского языка с целью популяризации фин-
ского языка и культуры, пишет учебные пособия для преподавания вен-
герского языка как иностранного, а также по теоретическим и практи-
ческим вопросам контрастивного изучения языков. Прилагаемый спи-
сок публикаций юбиляра наглядно иллюстрирует это и говорит сам за
себя (см. стр. 33–51).

Результаты научно-исследовательской, преподавательской и общес-
твенной деятельности Ш. Матичака получилиширокое признание и из-
вестны как в Венгрии, так и за ее пределами.
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Шандор Матичаконь наукань коряс важодеманзо мельс туицят ды
эрявикст. Неень шкас сонзэ лиссть 305 нолдавксонзо, колмоце пельк-
сэсь конатнень алтазь мокшонь ды эрзянь кельтнень ванномантень. Сон
сёрмадсь 11 монография, колмотне юткстост – сёрмадыця ялга марто.
Венгрань ды финнэнь кельтнень коряс тонавтнема книгатнестэ ламотне
истя жо теезь сёрмадыця ялга марто. Весемезэ Ш. Матичаконь 127 нау-
кань коряс важодеманзо; 91 статья нолдазь научной журналсо, лиятне
лиссть кода башка пелькст книгасо, конгрессэнь ды конференциянь
пусмосо. 46 важодеманзо сёрмадозь омбо масторонь (англань, рузонь,
немецень, финнэнь, эрзянь, италиянь ды голландской) кельсэ. Теде
башка, сон сёрмадсь 50 питнень максома валт венгрань ды лия мас-
торонь учёнойтнень важодемаст коряс. Лия 48 нолдавксонзо ютксо со-
давикс учёноень чачома или куломачист кувалма сёрмадовкст, эрьва ко-
дамо пачтямот ды седе тов. Эсензэ книганзо лангс сёрмадозь 37 рецен-
зият. Тешкстасынек, сядо учёнойде ламо тейсть сонзэ важодевксэнзэ
лангс невтевкст, конатнеде лововить 600-то седе ламо. Тешкстасынек,
Ш. Матичаконь кедьсэ витнезь-петнезь книгатне апак совавто сёрма-
довксонзо юткс. Сонзэ лемезэ кода редактор или технической редактор
вастневи малав 100 нолдавкссо.

Вечкевикс Шандор! Чачома чить кувалма арсетяно Тонеть певтеме
вийть ды оймень путозь важодема ламо-ламо иес икелев. Кемтяно, нау-
касо ушодозь вешнематне-тонавтнематне кармить топавтовомо икеле-
пелевгак ламо шкань перть ды сюпалгавтсызь финно-угроведениянть од
ды лезэв важодемасо. Арсетяно Тонеть кеме шумбрачи, покш изнявкст
ды седе товгак наукасо питнечить сэрей онкстамо!

Венгрань, эрзянь ды мокшонь ялгатнень-коллегатнень пельде лембе
валонь ёвтазь.

ЛАСЛО КЕРЕСТЕШ ды НИНА КАЗАЕВА


